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PE®EPEHIIUAJILHBIE BO3MOXHOCTU HOMUHAIIWM
KOJUIEKTUBHOI'O CYBBEKTA
B BEJIOPYCCKOM U ®PAHI[Y3CKOM A3bIKAX

ConocTaBUTEILHOMY aHATU3y MOABEPTHYT TAaKCOHOMUYECKUH MHUHHMYM, MPUMEHSEMBIH IS
BBIZICJICHUsT pa3psiga uMeH koiiektuBHoro cyownekta (MKC) B GenmopycckoM u ¢paHIly3cKOM
S3bIKaX. Y CTAaHOBJICHO, YTO HOMHHAIIMU JIFOJACKOTO MHOKECTBA, peaM3yIoIre peepeHInio K
YIOPSIOYCHHOMY MHOXECTBY JIUL], T€TEPOr€HHBI 110 CBOEH BHYTpeHHeH cTpykType. VccrnenoBan
pedepenmmansubiii ctaryc MKC mpu BHIMOTHEHWH UMW BTOPUYHBIX CHHTAKCHYECKHX (PYHK-
nuii. PaccMoTpeHa BO3MOXHOCTh ycTpaHeHUsl pedepeHTHo auddysHoctu MKC B mosumuu
TaKCOHOMHMYECKOTO TMpeauKaTra. YTOYHEH HAlMOHAIbHO-KYIbTYPHBIH KOMIIOHEHT CEMaHTHKH
STHOHUMOB.

KnioueBble C0Ba: KomleKmusHvlli cyovekm; pegepenyuanvras ouggysHocmo;
CHOMUHAMUBHASL MAKCOHOMUSL; COBOKYNHBIU pedhepernt; SMHOHUM.

Ya. A. Hapanovich
Minsk, Republic of Belarus

REFERENTIAL POSSIBILITIES OF COLLECTIVE NOUNS USED
FOR GROUPS OF PEOPLE IN THE BELARUSIAN
AND FRENCH LANGUAGES

A comparative analysis of taxonomic criteria required to identify a class of collective nouns used
for groups of people (CNP) in the Belarusian and French languages was made. It is established
that generic names denoting a group of people are characterized by referential indefiniteness.
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The author examines the referential status of CNP performing secondary syntactic functions.
In addition, he also analyses national-cultural semantic components of Belaruasin and French
ethnonyms.

Key words: collective subject; referential indefiniteness; nominal taxonomy;
cumulative reference; ethnonym.

Crenenb MHOTOOOPA3Ust OKPYIKAOIIETO MUPA, TIPEACTABISIEMOTO B TIPOIIECCax
MBIIUICHNAS ¥ KOMMYHUKAIIMH, OMIPEACIIICTCS HE TOJBKO BapbUPYyEMbIMHU (hOopMamMu
U XapaKTepUCTHKaMU OHToJoTHH. OT TOro, HACKOJBKO S3BIKOBBIC CPEICTBA
MPUCIIOCOOJICHBI W YyBCTBHUTEIBHBI K OTOOPAKEHHUIO PA3IMYNA MEXKIY €IMHHY-
HBIMU, MHOKECTBEHHBIMH M O0BCIMHEHHBIMH CYIIHOCTSIMU OKPY’KAIOIIETO MHpA,
3aBHCHT TIOJHOTa TMPEACTABIICHUS BHYTPCHHEW CTPYKTYpPhl OOBEKTa IMO3HAHUSI.
Bmecte ¢ Tem B HacTosiiiee Bpems B IIpOOJIEMHOE TI0JIe psijia TYMaHUTAPHBIX HAYK
BKJIFOYCH M aKTUBHO OOCYXKTAeTCs BOMPOC O TMOHATHUWHOM COJACpKAHUU TaKOH
COLIMAJIBHOM peajiuu, Kak KOJUIEKTUBHBIN CyObeKkT. B pacmmpeHHO uHTEpHpe-
Tallid OHA TOHUMAETCA KaK «BCSKasi COBOKYITHOCTH JIFOJICH, TPOSBIIAIONIAS ceOs
gepe3 Jro0bie (HOPMBI TTOBEACHUS, OTHOIICHUS, NCSITCIIBHOCTH, OOIIECHUS, B3aMO-
neurctBus U T. .y [1, C. 19]. OTcroga HaydHBIN MHTEPEC K CEMACHOJIOTHYECKOMY
aHAIN3y JIEKCUYECKHX €IMHMI], 0003HAYAIOIIUX COBMECTHO JIECUCTBYIOIIYIO WM
BENyIIyl0 ceOsi MOoJ0OHBIM 00pa3oM TpymNy JIOJEH, 4TO, B KOHEYHOM HTOTE,
MO3BOJISIET PACKPBITh CIOKHOCTh BHYTPEHHEW OpraHU3allid COBOKYMHBIX pede-
peHToB. MIMEHa COBOKYMMHOCTH, OTCHUIAIOIINE K COOTBETCTBYIOIIUM CYIIHOCTSIM
¥ HCIOJB3YEMbIC TSI HOMUHATUBHOTO YICHEHUS MHpA, MOTYT TPEICTABUTh HE
TOJIBKO €CTECTBEHHBIC TPYIIBI O0BEKTOB, HO M MPEIOMJICHHBIC B HAIMOHAITBHON
SI3BIKOBOW KapTHHE OOBEAWHEHHBIC CYIIHOCTH WM MHOKECTBEHHBIC CIUHCTBA.
CpaBuum: (0en.) cam’s epwviboy | cam’s O6yoayuikoy / cam’s CAABAHCKIX MOY,
(ppani.) famille de mots ‘ruesmo cios’ / rpynna (sroneit), famille littéraire ‘nute-
parypHas IKoja, JuTeparypHoe Hampasienue’, famille politique ‘mromu oOGmmx
MOJIMNTUYECKUX B3MIsA0B’. BoiOop st cpaBHeHust JIE Takux s3bIKOB, Kak Oeno-
PYCCKU U (PAHITY3CKUM, T. €. SI3bIKOB C CHJIBHBIMA CHHTCTHYCCKHUMHU, B TIEPBOM
ciyJae, WM aHAJTUTHYCCKUMHU TEHICHIIMSIMH, BO BTOPOM, OOYCJIOBJICH, Ha HaIl
B3TJISAI, BO3MOXKHOCTBIO YCTaHOBHUTH JUHTBOCTICIIM(PUIHOCTh HE TOJBKO CaMHX
HAaMCHOBAaHWHA TPYIIIBI JIMI, HO W WX COYETATCNBbHBIX crocoOHocTel. Tak,
Harpumep, OelopyCcCKHe WMEHAa COBOKYMHOCTEH HE COYETAITCS C MPEAsioroM
namisc, HA3BIBAIOIINM TIPOCTPAHCTBEHHBIE WM OOBEKTHBIC OTHOIICHHS MEXKIY
YIeHaMH Tpynnbl Juil. Hampumep, nawmisnw cmapwix npwiayenay, HO HE *namidxc
cam’l. U, Hao0OpOT, MMEHa CYIIECTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIOIINE KOJIJICKTHB, TPU
YHOTPEOJICHUH C MPEJIOTOM y aKTyalIH3UPYIOT MpH3HAK a0CTPaKTHOMN JOKAITuu —
‘OKpY>Kalolue JIIOAU, OOIIECTBO’, HANPUMED, JHCbiYb ) GANIKAU cAM iy iwii pas-
MOBbL Y HAPOO3e;, nepaadoiente CynsapIdHacyetl y Hawvim epamaocmee [2, ¢. 135].
Bo dpaniy3ckoM sI3bIKe IS BRIPOKECHHSI OOBEKTHBIX OTHOIICHHWHA B TPYIIIC JIUIY
MOTYT YIOTPEOIAThCS MPeTorn aupres de ‘mpu’ u au sein de ‘BHyTpH’.

Takum 00pa3oM, K YHCITy aKTyaJIbHBIX BOTPOCOB COMOCTABUTEILHBIX HCCIIE-

I[OBaHI/If/i OTHOCHUTCA BBIABIICHHUC JII/IHFBOCHCI_[I/I(I)I/I‘-IHOCTI/I HNMCH KOJJICKTHUBHOI'O
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cyobekta (MKC) tuma (0en.) mapoo / (ppani.) peuple, (6en.) cam’s / (bpanir.)
famille, oOycnoBacHHONW CEMaHTHYECKON CTPYKTypoil U pedepeHIHaIbHbIMU
O0COOCHHOCTSIMU.

OcHoBaHueM ISl JAHHOTO KOMMAapaTUBHOIO aHaJIM3a SBJISIETCS TAKXKE BbIJE-
JICHUE YHUBEPCAIBHOTO JJISI E€BPOIMEUCKUX S3BIKOB JIEKCHUKO-CEMaHTHYECKOTO
paspsma UMeH coOumparenbHbIX [3, C. 146-147], mas KOTOPHIX MMEHa COBOKYII-
HOCTEN NIl (KOJUIEKTUBHOTO CYOBEKTA) HAPSIAY C POJOBBIMU UMEHAMHM SIBIISFOTCS
JIEKCUKO-TpaMMaTUYeCKUMU nioapaspsaamu. [IpumedarenbHo, 4yTO siAepHbIE Oemo-
pycckue u (GpaHIly3CKHM€ HAaMMEHOBAHUS KOJJIEKTUBHOTO CyOBEKTa, Takue Kak
KaJleKmoul) «rpyna Jioa3ei, a0’ s qHaHHBIX aryJbHbIMI IHTapacaMi, aryiabHai n3eii-
HACIIIo // Tpyna JIoj3el, 3BA3aHbIX CyMeCHal paboTail y ajaHOM apranizaipi» [4,
Cc. 585], karekmuiynuvr «36ipanbub» u collectif (cymr., mpuiar.) ‘KoOJIEKTHBHBIN;
IpynmnoBoi; kourekTuB’ «qui comprend ou concerne un ensemble de personnes;
groupe de personnes réunies pour délibérer et prendre des décisions» sTumo-
JIOTHYECKU BOCXOAT K OJTHOW M TOM e JJaTHHCKO# Jiekceme collectivus.

TpaauiMOHHBINH TAKCOHOMHUYECKUH MUHUMYM JIJISI BBIZEIECHHUS B 0€IOPYCCKOM
S3bIKE pa3psiia UMEH COBOKYITHOCTH JIMI] U3 KJlacca COOMPATENIbHBIX UMEH CYIIECT-
BUTEJIbHBIX BKJIIOYAET CBEJEHUA 00 MX MOP(HOCHUHTAKCHUUECKOM MoBeAcHUU. Tak,
UMEHHO dYepeaoBaHue (DICKCHHM POAMTENILHOrO manaexa (-y / -a) CayKUT KpuTe-
pHUEeM pa3rpaHUYCHHUS y JIEKCHUYECKOM enuHHuIbl Hapoo JICB; «HacenpHINTBA
SAKOW-H. KpaiHbl, I35IPKaBbL: [ capybvl, i 8075, I OyMbl HAPOOA 37YUbLIICS Y NIlbIHI
aonou» [5, ¢. 300] u JICB, «mpa rpymny Jtoa3ei, sAKis Marollb HEWKIs aryJibHbI,
anHoJbKaBbisl peick» [5, €. 300]: moyninacs mmnoeca cesmounaea napooy, T. €.
JICB; TpakTyeTcsl Kak KOHKpETHO-TIpeaMeTHoe 3HaueHue, a JICB; kak coBOoKymHoe
3HAaueHHE. 3a paMKaMU MPABWJIHHOTO M HOPMATUBHOTO YMOTPEOJICHUS S3BIKOBBIX
enuHuI] (dyepemaoBaHue (GIIEKCUA a-y) OCTaeTCs HE TOJBKO HMHIAWBHIYaIbHO-JTHY-
HOCTHOE€, HO W KOJUUICKTUBHO-CYOBEKTUBHOE BUJIEHWE MHpPA, KOTOPOE IMO3BOJISET
MPEACTABIATh (PPArMEHTHI OKpYKArOUIeH ACHCTBUTEIHLHOCTH B OOJIBIIUX MAacCIITa-
0ax u O0yCIaBIMBAET AKTyaJIM3aIMIO0 PA3JIMUHBIX KATETOPUAIbHBIX MPU3HAKOB:
reTEPOreHHOCTH WK eauHceTBa. Kak crpasemymBo 3ametuin I1. . Maxnus, «xorna
MBI CIIBIIIMM CJIOBO ‘‘cOOpaHue”, MOHMMAaeM, 4YTO IMepell HaMu OObeAMHEHUE
JIO/IEH, KXl U3 KOTOPBIX — OTHENbHAA U HEMOBTOpUMAas JIMYHOCTh. Y coBceM
JIpyroe Aeji0 — KOJUIEKTUB — HEeKasi COBEPIICHHO OJMHAKOBasi, eAnuHas U Oe3luKas
maccay» [6, C. 87]. [loummanue Toro Qakrta, 4YTO JaHHBIC HOMHHAIIUU TE€TEPO-
T€HHBI 110 CBOEM BHYTPEHHEW CTPYKTYp€ W OpPraHU3alNH, OTPAKEHO W B Ipeiia-
raéMbIX JIMHTBUCTaMH TEPMHUHAX, a UMEHHO aggregate nouns ‘MHOXKECTBEHHBIE,
IpYIIOBBIE MMEHa’, group Nouns ‘rpymmoBble mMeHa’, furniture-nouns ‘umena
coopuoro Tuma (mo Tumy mebenun)’, collective nouns ‘cobuparenbHble MMEHA’,
HKCIUTUIUPYIOMIMX B IIEJIOM peaM3aIiio MHOKECTBEHHOU pedepermuu. OmHako
HE CJIeAyeT CUHUTaTh PAa3HOPOJHOCTH COEAMHSIEMBIX 3JIEMEHTOB €IWHCTBEHHBIM
U JOCTATOYHBIM OCHOBAHUEM JIs1 BBIACICHUSI UMEH COBOKYITHOCTEH.

Bo ¢paniry3ckoM si3pike HaOMIOAaeTCs HECKOJIBKO OoJiblliee pa3sHOOOpas3ue
CPEACTB JIJIsl PEJICTABICHUSI MHOKECTBEHHBIX 00BEKTOB, (YHKIITMOHUPYIOIINX KaK
equHcTBO. Kak um B O€JIOPYyCCKOM s3BbIKE, MPUMEHSETCS MOP(HOCHHTAKCUYECKUN

73



nokasarenib (3HauuMoe OTCyTCTBUE ¢uiekcuu -S). Hampumep, ¢ moMOUIbI0 MOcie-
HEro MOXKET OBITb JKCIUIMIIUTHO O(QOPMIEHO 3HAYEHUE HHCTUTYIIMOHAIBHOTO
coro3a B uMeHHOM cuatarMme Nom de nombre ‘uncnutensnoe’ + Europe. JleicTBu-
TeapbHO, EUrope momyyaeT HOBOE 3HAYEHUE, & UMEHHO YIOPSJIOYEHHOM U opra-
HU30BaHHOW OOITHOCTH TOCYIApCTB, HAPOAOB, MPOKUBAIOIINX HA OMPEACIICHHON
tepputopun. OTCIOna JOMYCTUMO M 00paTHOE 3asBJICHUE O JCJICHUN €BPOTIECHCKOTO
KOHTHHEHTa EUrope Ha Tpu pa3Hbie HAPOIHOCTH:

Il y a trois Europe: latine et méditerranéenne, septentrionale, slave
(Express, 12.01.2019) ‘Ectp y EBpombl Tpu 4YacTH: JIATHHCKAs M CPEIAU3EMHO-
MOpCKasi, CeBepHasi, CIaBsHCKas .

Kak Buaum, Europe co 3Ha4MMBIM OTCYTCTBHEM (DIEKCUU -S B UMEHHOMU
cuaTarme trois Europe o0o3HauaeT coro3 pa3HOSI3bIYHBIX COOOIIECTB, a HE TePPH-
topuid. Takum 00pa3oM, TomoHNUM EUrope METOHMMHYECKH Ha3bIBACT COBOKYII-
HOCTh HOCHUTEJIEH S3BIKOB, aKTyann3upys ux enuHcTBo. Cpasuum: | ’Europe c’est
vous, c’est nous ‘EBpoma — sto BeI, 3T0 MBI’ (Huffingtonpost, 09.05.2014).
AHamornuHo 6eIopyCcCKoe UMS CYIIECTBUTENbHOE Eypona, momyckas BapyuaTHUB-
HOCTh MOP(]OJOTHYECKOT0O MHOXKECTBA BO (hpazeosniorusme earonam na Eyponax,
BOCCTaHAaBIIMBAET (POPMY €AMHCTBEHHOTO Uncia: earonam na Eypone.

B oTHomeHnr HEOMYyIIEBICHHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX MMEH HaMH TaKXe
ObLa BBISIBIEHA BO3MOXKHOCTh MX aKTUBHOTO METOHUMHUYECKOTO YMOTPeOICHUS
CO 3HAUEHHEM COBOKYMHOCTH JIMI[ B MO3UIMU mnojjexarniero: (0en.) Veecw
cenvcasem caopayca. Knac cycmpay Ceamaany Mikanaeyny nanpyscanati yiuivl-
néu; (ppanm.) La France a rendu hommage ‘®panmus otaia 1aHb YBaXKCHHS .

Bwmecte ¢ Tem crieuuuuHbIM 17151 PpaHIy3CKUX HUMEH COBOKYMHOCTEW clie-
JyeT CUUTATh aKTUBHOE HCIOJB30BAHHE TAaKOTO rpaduueckoro rokaszarens, Kak
3armaBHass OykBa, KOTOPBIM IO3BOJISCT MPU J0O0ABICHUM K BHYTpeHHEH (opme
HaMEHOBAHHUs NPU3HAKa OAyleBIeHHOCTH cooTHocuTh MKC ¢ rpynmoi mnui.
Hampumep: 1’Université — «corps des maitres de I’enseignement public des divers
degrés» ‘kopmyc mpernojaBareieli B CHUCTEME TOCYIapCTBEHHOTO OOpa3OBaHHS
pa3MuYHBIX YpPOBHEW, mpenoaaBareiabckuii kopryc’. Ortcroma: entrer dans
I’Université ‘crarp npenogaBarenem’ — grand maitre de 1’Université ‘munuctp
HapoaHoro npoceemeHus (Bo @panmun)’. Jlekcema (Une) université, odopmicH-
Hasg TpauuecKd C TMOMOIIbIO CTPOYHOU OYKBBI, OyIeT Ha3bIBaTh EIUHUYHBIN
HEOMYIIEBICHHBIM 00BEKT: BhICIIee yueOHOe 3aBeeHue (Bo DpaHIuu, rocy1apcT-
BEHHOE YUPEXKIEHHUE), COCTOAIIee W3 KOMIUIEKCa Y4eOHO-HCCIICIOBATEIBCKIX
MOJIpa3/ICICHH, UHCTUTYTOB, IIEHTPOB M MCCIICOBATEILCKUX J1a00paToOpHii.

MBI yCTaHOBWJIM, YTO MMEHa KOJUICKTUBHOIO CyOBEKTa aKTHBHO YIIOTPEO-
JSIOTCSI B KAYECTBE HICHTU(DUIIMPYIONIUX S3bIKOBBIX 3HAKOB, IOCJIE 4Yero OBLT
HCCeI0BaH pedepeHIMaIbHBIA CTATyC MPHU BBITIOJHEHUN OCIOpYCCKUMU U (ppaH-
ITy3CKMMH UMEHAMHU COBOKYITHOCTEH BTOPHYHBIX (DYHKIMH, a IMEHHO TMpEIUKaTa.
B OenopycckoM si3bpIK€ BIOJHE KOPPEKTHHI W YAaCTOTHBI OWHOMWHATHUBHBIE
Bbicka3piBaHusl KC, skcrmumupytonye ux BKIIOUYEHUE BO MHOXKECTBO: baywvki —
Heysapniiesl Hapoo!, Tae Hapoo ucnonbdyercs kak JICB, (cM. BeIe).
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Bwmecte ¢ Tem BrickaseiBanue Un Francais, ¢ ’est la France ‘®pannys / ppan-
ITy3bl (YYUTBIBAs, YTO OHU MOTYT KHUTh I10 BCEMY CBETY) — 3TO yxKe cama DpaHIus
(He TeppuTOpHs, a HaceleHHE) He MOXKET OBITh ONMHCAHO TOJBKO HAa CEMaHTHU-
YECKOM YpPOBHE: €ro MHTEpIpeTalys OMHUpaeTCs Ha HMIUIUKATypy, CBSI3aHHYIO
¢ 0000IIaroIIMM 3HaYCHHEM MMEHHOM CHMHTarMbel UN Francais ‘dpanmys’. Takum
o0pa3oM, BO3MOYKHO IPEACTaBJIEHUE KOJUIEKTUBHOTO CyOBEKTa ¢ (hOKYCHPOBKOI
npHu3HaKa eAuHCTBa. B 3TOM ciyuae peanusyercs kopedepenius JICB, Francais
u JICB, France x coBokynHoctH qmi «la France-nationy. ITostomy nadop unde-
peHIUi (yMO3aKIIOUEHUM YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMM B TIpoIlecCe HHTEPIpe-
TaI[UH MOJTy4aeMbIX COOOIIEHHUI) MPH TOJIKOBaHWK Ha3BaHus kuurd Un peuple de
statues: La celébration sculptée des grands hommes (France, 1801-2018) *Gyxa.
‘Hapon cTaryil / MHOXECTBO CTAaTyi: CKYJIBITYPHOE TOPIKECTBO BEIMKHX JIIOACH
OyZeT Tak)ke HEOJHO3HAUCH: peub HACT O MHOXKECTBE CTaTyd WJIM O TOM, YTO
MaMATh O BEJIMKHUX JIFOISIX OblJIa yBEKOBEUEHA B CKYJIBITYpax?

Ycrpanenue pedepentHOl IHBPY3HOCTH B BBICKA3BIBAHHH, B KOTOPOM
HNKC BBITIONHSIOT POJIb TAKCOHOMHUYECKOTO MpeauKaTa, BO3MOXKHO 4Yepe3 BMe-
IaTeIbCTBO KOMMYHHKAHTOB, YCTAHABIMBAIOMINX PEPEPECHIINIO TOBOPSIIETO.
OTtcroma TOMOOHBIE BBICKA3bIBAHUS IMOHUMAIOTCS HE KaK TaKCOHOMHYECKAs
uaeHTU(PUKAIMSA, a KaK OOBEKTUBAIMSA apTyMEHTATUBHOI'O PEUYEBOI0 JICHCTBUSI.
ITosTomy BeIcka3eiBanue Un Francais, c’est la France meo6xoauMo moHHMATH
CIICIYIOIUM 00pa3oM: JaKe €CIU Iepea HamMu Bcero oauH (paniy3 (Un
Francais), on Bce paBHO 3aCIyKHBAET YBAKCHUS, KaK U CTpaHa, MPEACTaBUTEICM
KOTOPOW OH SABJISIETCA.

B xonTekcTe KaTeropuanbHOM cooTHeCEHHOCTH Les Francais sont un peuple
courageux ‘@paHily3bl — CMEJbIM HapoJ MPEAUKATUBHOW T'PYMNIION peaaus3yeTcs
ponoBas pedepeHuns, a pepepeHInaNbHBIN TPU3HAK BHENTHEH MHOXECTBEHHOCTH
moskeT ObITh mpunucan MKC peuple yxe B cocTaBe KBAHTUTATHBHOIO COYCTAHUS
un people de ‘mHoxecTBO; ToJma, cTas, Jec (O COOPYKEHHUAX) WM B COCTABE
UMEHHOW CHHTAarMbl ¢ yacTuuHbeIM apTukieM peuple: Iy a du peuple, du monde.
Quel peuple, aujourd ’hui ‘Ceromns o4eHb MHOTO JIFOAEH . AHAIOTHYHO IS Oeso-
pycckoro s3bika ynorpeOsnenne MKC B 3HaueHun kBaHTU(UKATOpa epamadou
‘yce pazam, rypTam’.

BrisBiennoe BapeupoBaHue pedepenHimanbaeix npusHakoB MKC mpemgomnpe-
JesieT OCOOCHHOCTH CEMAaHTHYECKOTO Pa3BUTHSI CPEJCTB BBIPAKEHHUS COBOKYII-
HOCTH B OenopycckoM si3blke. Kak oTmedasioch BhINIE, BO BHYTpEHHEH (opme
KOHKPETHBIX HaWMCHOBAHHMH pPa3BUBACTCS HOBOE KaTETOPHAIbHOE 3HAYCHHUE, UTO
MPUBOJUT K TIOSIBJIICHUIO MOJMCEMAaHTUYECKUX U TOJU(DYHKITMOHAIBHBIX COOMpa-
TeJILHBIX HOMUHANMK Il Hanpumep, opabsiza — nessnikiss npaomemst; OpoOHbI
poubl — OpobHbIsL Jicbisblsi icmombl — manvia 03eyl [4, ¢. 313] wm: cma-
PbI3HA — CMAapbis, 3HOWAHBLIA PIUbl, NPAOMembvl — moe, UWMO aodHCbllo,
ycmapana (HOMUHATUBHASL €AUHUIIA) — npa cmapozo uanasexa (B oOpaiieHuu
B KaUeCTBE KOMMYHHUKATUBHOM enuHuUIlel) [7, €. 313].

Pa3BuTHe HOBOTO KaTerOpPHAIBHOTO 3HAYCHHUS y (DPAHITy3CKMX MMEH COBO-
xkynaocter nui (le peuple chrétien ‘xpuctuane’ — un peuple d’oiseaux ‘cras
OTUI’, T. €. ‘KOJUIEKTUBHBIA CYOBEKT — ‘KOJMYECTBO’) MOXKET MPHUBECTU
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K HEKOTOpPOMY JIOTUYECKOMY alOcypiy # pe(epeHIHaTIbHON HECYpa3HOCTH
(muddy3HocTn) HaumMeHoBaHus, Hanpumep, le peuple de statues des cathédrales
byke. ‘HapoJ (KaMEHHBIX) IIEPKOBHBIX cTaryii’. B ae#icrBurensuoctu JIE peuple
‘HapoJl’ HACTOJIBKO JECEMaHTU3HPYETCs, YTO, MPHUOOpeTas HOBOE KaTeropualib-
HOE 3HAYEHHUE ‘KOJIMYECTBO , OHA HE TOJIbKO TMOJHOCTHIO yTpayMBaeT MPHU3HAK
COBOKYIMHOCTU KaK YIOPSIOYCHHOW OpraHU3alli COCTaBHBIX JJIEMEHTOB, HO U
npu3HaK oayieBieHHocTH. OTcroNa JonmycTUMO ckasath: |'immense peuple des
tuiles (d’un toit) ‘MHOXECTBO YepemMUHBIX Aomiedek’. JlemepcoHamu3amus He
cBoiictBeHHa OenopycckuM MKC: oHM COXpaHSIOT TpaMMaTHYECKHHM MPU3HAK
oaymieBieHHOCTH. OTCi0Jla OJHO3HAYHOE TOJKOBAHUE TOMOHMMA KaK MpOCT-
PAHCTBEHHOTO HAWMEHOBAaHWS TPH OTCYTCTBHHM IIPU3HAKA OIYIIEBICHHOCTH.
Hanpuwmep, JIvoy cycmpay 0anecamay sApKim COHeUHbIM OHEM.

BrimeycranoBnennas pedepennuansias au@gy3HOCTh, a UMEHHO OJHO-
BpEMEHHAas OTChUIKA HAUMEHOBAHMS U K OJYIIECBJICHHOMY OOBEKTY, U K KOJUJIEK-
THBY KaK K MHOECTBY, 00YyCIaBIMBAaeT KOpe(PEepeHIUI0 K OOBEKTY MO3HAHUS
UMEHHU COBOKYITHOCTH JIWII M TMPOCTPAaHCTBEHHOTO MMeHH. Hampumep: «Paris,
ville de pierre, peuple de monuments, peuple de mémoires, peuple d’anciennes
actions. Paris, capitale du monde...» ‘Ilapwk, kameHHblii TOpox / ero
HacesieHue?, Hapo? / MHOXKECTBO MaMSITHUKOB, HapoA? / MHOXECTBO BOCIIOMH-
HaHW, Hapoa? / MHOXECTBO MpoIIeaux coobiTHid. [Tapuxk, cTomuma mMupa...’.
B pesynpraTe Tononum Paris peaimsyeT 3Ha4eHHE KOJUICKTUBHOTO CYOBEKTA.

YuuThIBasi, 4TO JIMHTBOCTIEIU(PUIHOCTH UMEH COBOKYITHOCTEW 00YCIIOBIICHA
JBOMCTBEHHOCTBIO HX COACPKATEIHHOW CYITHOCTH, ITOCKOJIBKY BHYTPCHHSS
dhopma cooTHOCUTCS ¢ POopMaTBLHBIMU 0003HAYCHUSIMH COIMATIBHBIX OOIIIHOCTEH,
aBTOpPOM OblJIa TPEANPHUHATA TIOMBITKA OMPEACTUTh 3HAYUMOCTh M BKIJIAJ
COIMAJIBHOTO 3HAHUS B CEMAaHTUYECKYIO CTPYKTYPY HMEH COBOKYITHOCTEH.

B 6enopycckoii IMHTBOKYIBTYpE COBOKYITHBIN pedepeHT BBUAY CBOCH YHC-
JIEHHOCTH ¥ MAacCCOBOCTH, KaK IPAaBHIIO, BOCIPUHUMAETCS T0OpOKENaTeIbHO.
CpaBHUM, Hanpumep, MOMYJSPHBINA JO3YHT HAapoAHOW akuuu «Mbl — pazam!».
[Hoatomy u UKC Hapoo wMeeT NOJIOXHUTEIBbHYI0O KOHHOTAIMIO: «ACHOYHAasl,
npamnoyHasi Maca HaceabHinTBa. / [Ipanoyusl Hapon. / [13e Hapon csapna, Kackl,
cranka 1 monata. Taynau. /| 'Y TiCTapblYHBIM MaTIPBIUTI3ME — CallbIsUIbHAS
CyHOJIbHACIb, sIKas VKIo4ae Y csiOe Thid cial 1 KJIackl, SIKis 3M0JbHbI Y/3€]b-
HiYallb y BRIPAIIdHHI 3a/1a4 mparpiciynara passii rpamMaiactsay [5, ¢. 300].

Bo ¢panIty3ckoM si3bp1Ke TIpH PaCKPBITHH 3HAYMMOCTH COIIMAIBHOTO 3HAHUS
B CoOJepKaHWHM BHYTpeHHEeH ¢opmbl (paniysckux MKC Mbl ucxomum U3 €ro
COILIMAJIbHO OPHUEHTHUPOBAHHBIX TPHU3HAKOB, O3BYYCHHBIX B achuHuImu peuple
‘Hapon’: ensemble d’humains vivant en sociéte, habitant un territoire défini ayant
en commun un certain nombre de coutumes, d’institutions, et parfois, une
communauté d’origine ‘CoBOKYITHOCTb JIFOACH, BeAyIas COIUaIbHBIN 00pa3 Kus3-
HU, TIPOXKUBAIOIAs HA OIPEACIICHHON TEPPUTOPUM, UMEIOIIAs Psii OOIMX OObI-
yaeB, WHCTUTYTOB, a HMHOTIA W OOMHOCTh mpoucxoxaeHus’. OTcioma u ee
WHTEPIpETAaIHsi, OMUPAIOIIAsACs Ha coluanbHbie pu3Haku «le plus grand nombre,
opposé aux classes supérieures, dirigeantes (sur le plan social) ou aux éléments les
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plus favorisés, matériellement ou culturellement, de la société» ‘MakcumanbHOE
KOJIMYECTBO (TpaxkiaH, WICHOB OOIIECTBA), MPOTHBONOCTABIEHHOE NPUBHJIEIH-
POBAaHHOMY KJlaccy (B COLMAIbHOM, MAaT€pUAIbHOM WJIM KYJIBTYPHOM IUJIAHE) WU
HamOoJee oOecleyeHHbIM 4iieHaMm cooliecTBa’. P ycTOMYMBBIX BBIpaKEHUH,
Takux Kak. ecrire pour le peuple (grand public) ‘mucars mns Hapoma (4TOOBI
OBLIO MOHATHO) / azpecoBaTh MaccaM (OOJBIIOMY KOJIMYeCTBY) ; mettre a la portée
du peuple (Populariser, vulgariser) ‘momynspu3oBarh, aeiaTh AOCTYIHBIM’, (uUe
demande le peuple? ‘uro eme Hamo?’; se moquer du peuple ‘cmesTbcs, HacMe-
XaThCsl’ 3aKPETUISIIOT KYJIBTYPHO M COITMAIbHO MapKUPOBAHHBIC TIPU3HAKH: TPUMHU-
TUBHOCTh TPOCTBHIX JIIOACH, CHUCXOAUTEIBHOE W TpaHU4YAIlee C MPE3pEeHUEeM U
HEYBa)KEHHEM OTHOIIIEHUE BEPXOB K HU3aM, COIlMaIbHas JUCTaHIMsA. BmecTe ¢ Tem
n3HadansHO B JIE peuple, mponsomeamiei ot yrat. POpPUlus ‘coOBOKYITHOCTH Tpax-
naH’ (Universi Cives), IMEIONIIX IPaBO TOJIOCOBATh’, OBIIO YKa3aHHUE Ha COIMAIBLHO
3HAYMMYIO XapaKTePUCTUKY peepeHTa.

Kak u3BecTHO, HAIMIO XapaKTepU3yeT HE TOJIBKO OOUTHOCTH SI3bIKA U TEPPH-
TOpUU, HO U KYJAbTYphl. YCTaHaABIMBAash HAIMOHAJIHHO-KYJIBTYPHBIA KOMIIOHEHT
CeMaHTUKHU (paHIiry3ckux d3THOHUMOB la Chrétienté ‘xpuctuancTBo, XpUCTHAHCKHE
HapOJbl, XpUCcTHAHCKUI Mup’ U |’lIslam ‘MycynbMaHCKHE MUpP’, MBI MOXKEM OTMe-
TUTh, YTO HAa3BaHUS PEIUTHUM M BEPYIOIIUX HCIOJIb3YIOTCS METOHUMHYECKU
B KaY€CTBE UMEH HAPOJHOCTEH, MPOTUBOMOCTABISIEMBIX APYT JAPYTY.

B menowm, st BHyTpeHHer Gopmel ¢paniry3ckux MKC, nanpumep, la France
peNeBaHTeH JEMUYCCKUIA PU3HAK, KOTOPBIM aKTyaJIM3UPYeTCs B TOM Clydae, eClid
TOCYIapCTBO M 3aHUMaeMasi UM TEPPUTOPHS OMPEACISIIOT CMBICT U CAMOOBITHOCTh
rpymmel, Hanuu [8, p. 43]. Cneunduka BHyTpenHei dhopmbr Oenopycckux MKC,
Hanpumep, henapycw, ONPENCIeTCs] STHUYSCKUM MTPU3HAKOM, aKTYaJTU3UPyEeMbIM,
KOTJIa Hapoj O4YepUYMBACT TPAHUIBI CTPAHBI M CTPOHUT TOCYAAPCTBCHHYIO
uaentuanocts’ [Tam ke, p. 43]. Orciona W TMOMNBITKA TEPESUMEHOBATH CTPaHY
¥ HapoJl COOTBETCTBEHHO B Kpwigiio u Kpwisiuvi: ¥V nauamky 20 cmazo00ss, xkaui
AKMuIYHA WOy Npaysc HAYYMEApPIHHA, [HMINEKMYaivl NPanavoyeani 3MAHIYb
Hazey “6enapycel” na kpwisiust, bBenapyci — na Kpuwisiio [9, c. 364-378; 10].

Takum oOpazom, B 6€OpyCCKOM U BO (hpaHITy3CKOM SI3bIKaX UMEHAM KOJIJIEK-
TUBHOTO CyOBEKTa PEJICBAHTHBI OIpe/esieHHbIe pedepeHInaibHble 0COOCHHOCTH,
KOTOPBIE TTO3BOJISIIOT BBIJICIIUTh UX B OTACIBbHBIN MOIPa3ps] UMEH COOMpPATEIbHBIX.
ba3oBbie /I Ha3bIBaHUS HAPOJHOCTEH HOMUHAIMHU Hapoo | people ykaspiBaroT
Ha YIOPSAI0YCHHOE TETEPOreHHOE MHOYKECTBO JIUII. PepepeHIInanbHbIN cTaTyC Mpu
BBITIOJITHCHUHM UMH BTOPHUYHBIX CHHTAKCHUECKUX (PYHKITHHA (B MTO3UIIMA TAKCOHOMH-
YECKOTO MpeanKara) TpeOyeT oOpaleHus: K 3HaHUSIM TOBOPSIIETO JUIsl yCTPaHEHUS
pedepentHoit nuddyznoctu UKC. HecMoTpsi Ha THUIOJIOTHYECKUE PACXOMKICHUS
CPEICTB MpeICTaBlICHUs] BHyTpeHHeH MHokecTBeHHOCTH, IKJI B Genopycckom u
(bpaHITy3CKOM SI3bIKaX XapaKTEPU3YIOTCSI OOITHOCTHIO TCHACHIIMA CEMaHTUYECKOTO
pa3BUTHS U PYHKIIMOHAIBHON crienpuku. BMecTe ¢ TeM TUITOJIOTHS COMATBHBIX
COBOKYITHBIX pe(epeHTOB, XapaKTepHas JJIs OTIAEIHHO B3SITOTO S3BIKOBOTO CO00-
IIECTBA, SBJSETCS KATETOPUAILHBIM OCHOBAHHMEM JIJisi BBISBIICHUS HaAIMOHATLHO-
KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA CEMAaHTHUKUA UMEH COBOKYITHOCTEH.
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